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249-Ik szárn. Hatocik év felyam. 

Előtizet téni atj. 

Vidékre pen vagy helyben házhoz 

Egész év. 16 frt 

kélevve.. 
Negyedeée.e..... 

Egy bórikelyben. 1 ért *a xr 

gyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik min nnap, az ünnepeket követő napok kívételéve. 

boráva 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hatszor hasábozott gármond Ssor 
Bélyegdij minden hirdetés ntán 30 

btetedfaekndi Külön kedvezményt i is ayuj 

Nécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 
haus den Wollzeile 36.) 
gasse 10) Rud. Mosse Fublicistische Enres 
Haasenstein és Vogler birdetés közv irodája. 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. 

MHirdetési : jalk 

er (Wa Haasenstein et Vo 

szervitatér 5. sz 
Nyiltéri czikkeok 

exinond sora után 26 kr. zek dő 

; Szerkesztői szállás : - ndőmivatal 

Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető A z rreksbe F piAzrAMA Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 
közlemények czimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza a küldendők. 

ELŐIZETÉSI FELHÍVÁS 
a 

19 

politikai s közgazdasági napilap 
hatodil évfolyama negyedik 

wvnegyedére 

és a „SP(RT" czimü szaklap első 

évi folyamára. 

A „KILET" és a .SPORT 

elfizetési ára együtt: 
Egész évrelő frt. Félévre 8 ífrt. Negyed- 
évre 4 írt. gy hóra 1 frt S5O kr. Egyes 

sám ára 7 krajczár. 

A „SPOT" előfizetési ára külön : 
Egész évre4 frt. Félévre 2 fírt. Évne- 

gyedre 1 t. Egyes szám ára 10 kr. 

A megindelések legczélszerübben pos- 
tai utalványyal a „Kelet"-re Stein Já- 
nos könyvkesskedésébe, a „Sport"-ra Bé- 
késy Károlyoz (Főtér 4. sz.) küldendők. 

Nyolczegyszerre beküldött előfizetés 
után tisztelepéldánynyal szolgálunk. 

1 helyzethez. 
(Sr.) lár megszokott frazis, hogy a 

helyzet minegyre bonyolódik. Pedig való- 
sággal úgy ran. Mert Törökország leg- 
ujabb fénye győzelmei után, melyek kö- 
vetkeztében z út Belgrádba nyitva áll a 
törökök előt: a diplomatia nyomása még 
nagyobb let a portára és épen ez jellem- 
zi a helyzett. Mert ez jelenti azt, hogy 
mig egyfelő Oroszország czéljait félti - 
Szerbia vereégében, másfelől: a diploma- 
tia épem e niatt fél, hogy Oroszország 
csakugyan aharoz terére lép. Ezért sürge- 
ti úgy Orosrszág, mint a diplomatia a 
portát, hogya fegyverszünetet fogadja el. 
EÉs csakugya, van eshetőség, hogy e tár- 
gyalások a porta előnyére válnak. Mig 
azok tartang, Szerbiát megverheti még 
egyszer, kétser; bár - félős, hogy - igy 
közelebb les ahoz a paradoxonhoz, mit a 
Figaro oly 51 illustralt: t. i. minél job- 
ban fogy aszerb, annál többet követel- 
nek részére. Másfelől; az orosz követelések 
iránt tanutott higgadt magatartásával 
nem vesztil az európai hatalmak támo- 

A EET" TÁRCZÁJA, 

(1 IVIII százahól. 
Irta: 

JoUssAYE ARSENE. 

rók és müűvészek. 

III. 

LeeavreurAdrienne. 

(Felytatás.) 

Ez ebé mint előre várni lehete, nagyon 

vigan folyt 1 s azután több más hasonlók is 

követték ez lsőt. 

Legran valóban nagyon megszerette a 
kis mosónőt, aeveltette saját költségén, fellép- 
tette előbb Strassbourgi szinpadon, megnyi- 
totta előtte :franczia népszinház kapuit, sfel- 
hivta a közöséget, egy jeles szinésznő üdvöz- 
letére, kine neve Lecouvreur Adri- 
enne,**) 

*) Lecotreur Adriennek, nem egyedül Leg- 
rand volt meste, hanem Dumorsai és Voltai- 
re is Dumarsamint jóbarát, Voltaire mint kedvese. 

D Allaíral, ama kornak figyelmes szemlélője. 
következőleg bzéli el, a szinésznő Dumarsais-től vett 
leczkéinek törtletét: „Talán seha szinésznőnek első 
fellépte, a vilái bármely szinpadán, nem volt ragyo- 
góbb és nagyol hatásu, mint a Lecouvreur Adrienne-é. 
Egyetlen egy 1ber, bevonulva páholya zugába, elége- 
dett meg csakzzal, hogyzidőről-időre, halkan, ma- 
gában mondogsa: „Igy is jóls s miután ez über 
feltünést ekoz«, a szinésznőis, kivel nem késtek kö- 
zölni a tünennyszerüségét, tudni akarván kilétét, ki- 
tünt, hogy az a hirhedt nyelvtudós Dumarsai is, 
mire Lecouvre kisasszony egy igen udvarias levél- 
kében kérte a udóst, szerencséltetné ót ebédre, csak ő 
, más senki ; 

gatását, sőt idő előtt nem adja meg Orosz- 
országnak sem azt a várva várt ürügyet, 
hogy ellene ne csak felléphessen, de Euró- 
pára is hivatkozhassék a porta engesztel- 
hetlenségével szemben és ezzel ürügyet 
adjon Németországnak is, hogy semleges 
maradjon - de csak eleinte; mert úgy lát- 
szik, hogy a hármas szövetség leple alatt, 
ez egyelőre, legalább is erre vá- 
gyik. És ha igaz az, hogy a porta el- 
fogadja a hat heti fegyverszünetet is, ak- 
kor a statusguot igyekezzék magára nézve 
minél kedvezőbbé tenni; mert hapl. Bel- 
grádban érné annak megkötése vagy annak 
közvetlen közelében. akkor sokkal kedve- 
zőbb lenne reá nézve, nem csak strategiai, 
de a diplomatiai helyzet is. Mert Szerbia 
már is kimerült és úgy látszik nő benne 
az áramlat a hatalmakhoz való köz- 
vetlen folyamodásra; már ez magában nye- 
reség, másfelől Oroszországgal szemben is 
több ereje lesz a diplomatiának, ha hivat- 
kozhatik Törokország győzelmére. És csak- 
ugyan, a törökök legujabb erőfeszitése azt 
bizonyitja, hogy e helyzetet ők is igy fog- 
ják fel; mert mig a csatatéren győznek, a 
diplomatiában nemhogy követelőbbek len- 
nének, még engedékenyebbek: most már 
a hat héti fegyverszüneten kivül a ga- 
rantiák elfogadására is hajlandók, ha 
az alatt nem katonai interventiót, hanem 
egyszerüen a reformok keresztülvitelének 
európai ellenőrzését értik. Ez oly finom 
taktika, oly mérséklet a porta részéről, a 
milyent még egy civilisalt nemzet 
sem tanusitott. Szeretnők látni azta győz- 
tes Német- vagy Francziaországot, a kivel 
igy lehessen beszélni. Igaz, hogy erre Tö- 
rökország belső gyengeségét lehet felhozni. 
De ne feledjük, hogy a gyenge, ha győz, 
még követelőbb szokotf lenni, mint az ere- 
jének nyugodt öntudatával biró nemzet: 
hisz Szerbia vesztett, mégis követelő. Győ- 
zött volna csak, most Panszlaviát követel- 
ne. Bizony vétek Európától ezt erősitni, 
és azt gyengitni. E miatt még meg fog 
gyülni a baja. 

De a helyzetnek csak előterét jellem- 
zém, pedig a háttérben van a fergeteg. 
Az orosz sereg összpontositás a román ha- 
táron tény, igaz, hogy most ugy tüntetik 
fel az eshetőleges orosz átvonulást Romá- 
nián, mintha az invasió csak eltürt, 
de nem szerződésszerüű vagy helyeselt dolog 

lenne. De azt hisszük, hogy ez a dológ 
lényegén mit sem változtat. Oroszország 
ezzel sem elégedett meg, egy hajóhadat 
küld egy olasz kikötőbe telelni. En- 
nek igen egyszerü értelme az, hogy figye- 
lő hadtestet küld a középtengerre 
Olaszország beleegyezésével; és 
ez már nemcsak Törökország, de monar- 
chiánk ellen is van intézve és legalább 
is annak sakkban tartására van szá- 
mitva. Másfelől ez világosan manifes- 
tálja, hogy Oroszország és Olaszország, 
minden dementi daczára egyetérte- 
nek: no de az angol sereg is megállott 
Maltánál, nem ment az Indiákra és a por- 
ta, úgy látszik, nem minden biztositás nél- 
kül, kiadta a jelszót: hogy a mely percz- 
ben átlépi Oroszország a Pruthot, ő a 
Dardanellákba engedi az angol fiottát. 

Ez is valami. Jellemző körülmény 
az is, hogy az angolok most már a tőö- 
rököknek gyüjtenek segélyt, a szlavophil mee- 
tingek elmaradtak, hogy Németország nagy 
lapjai (kölni, „Voss. Ztg. Allg. Ztg.) iz- 
gatnak Oroszország ellen, hogy Franczia- 
országban is észlelhető a turkophil áram- 
lat, a russophil ellenében. Mindebből csak 
az következik, hogy ha bizunk 1 millió 
katonánkban és eltaláljuk a helyes utat - 
nem leszünk izolálva az aktióban. 

- A pénzügyi bizottság oct. 27- 
iki ülésében folytatta a keresked elmi tárca bud- 

getjének tárgyalását. 
A postánál Wahrmann kiemeli a 

kocsiposta bevételeinek folytonos hanyatlását, 

minek okát főként a dijak magasságában látja. 

Felhivja a kormány figyelmét a körülményre, 

és megemliti még, hogy a posta többi némeinél 

folytonos az emelkedés -T refort miniszter igé- 

ri, hogy ez ügyben az illető osztályt az árak 

leszállitásának tanulmányozására fogja felhivni. 

Móricz nem helyesli a postautalványokkal 

küldhető pénzösszeg korlátozását. - Gervay 

postaigazgató szerint a bevétel csökkenése iránti 

tekinteteknél fogva a kocsiposta dijak nem szállit- 

tathattak le eddig.- Hoelfy a leszállitást a 

bizottság által sürgetendőnek véli. Panaszkodik 

a távirda útján utalványozott pénzek körüli el- 

járás lassusága iránt. - Szontagh tulzottnak 
mondja minden kis helyen postaállomás felál- 

litását, mely felemészti a jövedelmet - Ger- 

vay Helfynek válaszolja, hogy a távirda iráut 

még eddig panasz nem merült fel, Szontagnak 

Igy beszélte el a dolgot Laplace. Miért 

ne lehetne ez igaz? Azok, kik a herczegnőket 

személyesitik, rendesen nem mint herczegnők 

lépnek be a világba. Mert ha ugy volna, ugyan 

miért is szállanának alá, a világot jelképző 

deczkákra? Akkor a szinjátékot, a világ 

aranyozott szinpadán játszanák el, a nélkül, hogy 

bé kellene tanulni szerepüket. Azok ki vannak 

tagadva közülök, kik magukban érezvén, mint 
Chenier André, hogy „amott is érnek va- 

lamit", és megvetvén környezetöket, mint a 
mely képtelen megérteni őket, őrült hévvel 

Dumarsais, mind a mellett, hogy igen szives 

fogadtatásban részesült, még mielőtt asztalhoz ülné- 
nek, azon kéréssel állt elő házi asszonya előtt, hogy 

lenne oly szives, s szavalná el neki néhány részletet 
legkedveltebb szerepei közül; mibe a szinésznő bele- 
egyezvén, nem kevéssé volt meglepetve, midőn Dumar- 

sais részéről csak e pár szót hallá esmételtetni: „Igy 
is jól? s amiben kissé megalázottnak érzé magát, 
még is a legnagyobb udvariassággal kérte őt, fejtené 
meg e különös szavak értelmét. 

„- Szivesen, kisasszony, válaszolt a vendég; 

kikötvén azonban, hogy ha kegyednek a magyarázat 

nem tetszenék, megkimélhessem azon kellemetlenség- 
től, hogy oly ember társaságában ebédeljen, ki elég 
szerencsétlen volt, kegyed nem tetszését vonni ma- 

gára. 

„- Beszéljen kérem; önnek hire eléggé ismert 

előttem, véleményét meghallgatva, csaki nyerhetek 
általa. 

„7 Jól van kisasszony, tudja meg tehát, hogy 
soha szinésznő nagyobb, fényescbb tehetséget nem tün- 
tetett fel, szebb reményekre nem jogositott, mint ke- 

gyed, esakhogy, adja meg minden szónak valódi 

értelmét, helyes kifejezését, a mint azt hangsulyoz 
ni kell, különösen a kegyed ajkai által ejtve ki. 

„- Oh! uram, kiáltott fel a fiatal szinésznő, 
meanyire lekötelezne ön, ha lenne oly szives, s módot 

nyujtana neken, e hibámtól szabadulni! 

Azt hiszem, hogy Voltaire, ki maga is jól ér- 
tett a dologhoz, még jobb oktatásokat adott neki, 
mint Dumarsais. 

Ha - a mint mondják,- a szerelem nagy mester, 
ugy mindenek felett a szinpad körében nagy és ha 
almas az. 

dobják oda éltüket a szinpad kisértéseinek, hogy 

saját kört alkossanak maguknak, hogy megit- 

tasuljanak az istenek italától, hogy szakadat- 
lanul lépdelhessenek zsátkal behintett ér- 
vény szélein. 

A fiatal szinésznő még jobban tudta áb- 

rázolni a szerelmet, mint a drámai mozzana- 

tokat. 
Épp annyira hiressé 

mint nagyszerü játéka. 
(Folyt. köv.) 

vált szenvedélyei, 

Iskarióth. 
Tragedia S felvonásban, irta: Váradi An- 

tal. Először adatik a kolozsvári nemzeti 

szinházban 1876. november hó 4-én, 

Ismerteti: Szacsvay Imre. 

Várady Antal neve nem egészen új 

az irodalomban. Az ifju költő e műve csak 

ujabb levél egy koszoruhoz, melyet tehetsége, 

szorgalma fon neki s a melyet - ily úton, 

igy haladva - bizton hisszük, ki is fog érde- 
melni. 

A kolozsvári szinpadon neve - ha jól 
tudjuk - egyszer fordult meg, most egy éve, 
mint az „Arria és Messalina czimű tragedia 
forditójáé. Forditotta ezenkivül még - ugyan- 
csak németből - Wilbrandt „Hammerstein 
gróf"-ját és francziából Moliére ,Nők iskoláját.4 

Neve különben szépirodalmi lapjaink egy- 
egy hangulatteljes költeménye alatt nem egy- 
szer látható. Költeményeit ihlet lengi át, s iró- 
juk hivatottságáról tesznek együtt s egyenként 
bizonyságot. Nem az az iró, ki ir, csak azért, 
hogy irjon, de költő, kinek minden érzeménye 
szivből fokad mielőtt azt ajkára venné. Muzsá- 
ja szereti a magányt, 
ünnepélyes. Tárgyát mindenkor megválasztja; 
iparkodik az egyszerü, a fenséges felé. Költé- 

lelke borongó, hangja 

megjegyzi, hogy a csekély jövedelmü állomások 

megszüntettetnek. ! Wahrmann előadó 120 

ezer forint levonással a bevételeknél, megsza- 

vazásra ajánlja az előirányzatot. Lukács a 
horvátországi posta fejlesztésében némi tartóz- 

kodást ajánl, miután arra 92.000 frtot fizetünk. 

A dologi kiadásoknál Hegedüs az átalányrend- 

szer megszüntetését sürgeti. - Simonyi vi- 

rement mellett levonásokat óhajt tenni. - 

Tisza miniszterelnök a levonásból nem lát 

eredményt, mely nem tenné a költségve- 
tést realisabbá. A bizottság megszavazza az 
előirányzatot. 

A tengeri hajózás és révügy, a 

zálogház, mértékhitelesitése snyug- 

dijakszükséglete változatlanul megszavaztatott. 
A statisztikai congressus „Compte ren- 

du-jének kiadására s állandó bizottságának 

költségeire felvett 700 frtnál Zsedényi ellen- 

zi azt, hogy a kongresszusra ujabb költségek 

fordittassanak. - A bizottság Széll és Tre- 

fort miniszterek felszólalására megszavazza a 

kérdéses összeget. 

- A pénzügyminiszter körrende- 
letileg utasitá az adókivetésre hivatott közege- 

ket, a kivetéshez szükséges adatok mielőbbi 
beszerzésére, hogy az 1877-iki adókivetési mun- 

kálatok már novemberben kezdetöket vehessék, 

s a jóvő évtől kezdve mindenki már 

az év elején tudomásával birhasson 

az általa fizetendő adó menynyisé- 

gének. 

- A pénzügyi bizottság okt. 28- 
ki ülésében tárgyalta le a belügyminisz- 

teri tárcza budgetjét. 

Szontag előadó megjegyzi, hogy gebol sem 

képes törlést inditványozni. - Simonyi elisme- 

ri, hogy a tárczánál őszinta a megtakaritási 

törekvés, de nézete szerint a miniszter tovább 

is mohetett volna a megtakaritásban. - Tisza 

belügyminiszter fölhozza, hogy a további leszál- 

litás e költségvetésben bizonyos törvények meg- 

hozatalától függ. Ezek tekintélyes része megal- 

kottatott ugyan, s ezek jövőre csökkenteni fog- 
ják a kiadásokat, de most azok keresztülvitele 

nagyon megszaparitá a teendőket, s igy nem le- 

het személyzet leszállitásra gondolni. - Helffy 

kérésére Tisza és Zsedényi azon reményt fejezik ki, 
hogy a közig. törvények végrehajtása a köz- 

pontban személy-reductiót fog eredményezni.- 

A személyi kiadásokat, e megyék közig. árva- 

és gyámhatósági kiadásait, a főispáni fize- 

téseket vita nélkül megszavazza : a 
az utóbbinál Tisza belügyminiszte. 

szólalására előadja, hogy a főispá 

szabályozni, de a már kinevezett fi 
zetését nem lehetett leszállitani, ha 
tések egy részét a pótiékok közzé tet 
Az egészségügyi tanács nél 

nyujtott fölvilágositások után azok zatl 
nul fogadtattak el. - A közbizto 
kiadások 150,000 forintnyi összegéből 
50,000-et törölhetőnek tart. - Tisza : 

miniszter kiemelvén, hogy oly időknek szür 1 
eléje, midőn e kiadásokra legtöbb szük 

az előirányzat megszavaztatott. - A 
szinháznál a szükséglet megsza 

A fővárosi rendőrségnél 
szavaztatott. - A tárcza szükségleté 
részét vita nélkül megszavazván a bizot 

pénzügyminiszteri budget vétetett á 

lás alá. - A központi Fiadásoknál s 
miniszter megjegyzi, ho 1874-ki szükség- 
lethez képest 150, 000 takaritott 

1. 1 

, 000 frtot kell kérnie, megjegyezvén, h 

reform még igy is 
eredményez. - A bizottság rövid vita után 
többlettel szavazza meg a szülkégletet, 
ad óhi ivat alok k előirányzata , 

tenger melléken nagy mérvü katona 
sek tétetnek. Mindenek előtt S eb 

ban és Kerts-Je nikaleba n 
figyelmet a hadikészülődések. A 

rat a netalán délen te 
egyik védpontjává akarják tenni 

szete vallásos alapon nyugszik, s nem egy oly 

véleményt hallottam, hogy kitünő egyházi köl- 
tő válhatik belőle, ha kiforrja magát. 

„Iskarióth"-ja az 1875-ik évi Karácsonyi- 
féle 400 aranyos jutalomra pályázott. Pályadij- 

jat nem nyert, de megnyerte a pályabirák ré- 
széről egyhangulag azt, mit műve mellé jel- 
igéül tüzött : az „elismeréste. A biráló bizottság 

egyik tagja, Szigligeti Ede, különvéleményt 
adott be, mely a kitüzött pályadijjal kivánja 
jutalmazni szorzőt. E külön véleményét sietett 

igazolni az által, 

bemutatta a nemzeti szinház deszkáin szept. 
22.én. Az eredmény igazat adott neki, a 

darab határozott sikert aratott. Lehetne vá- 

dolni a biráló bizottságot tulszigorral, hogy 

„Iskarioth*-tól megvonta a jutalmat, de Szigli- 

getinek nagy érdeme marad , hogy „Iskarióthn: 
szerzőjében felismerte az igazi költői ért, a 
friss forrást, mely hivatva van jeles termékkel 

gazdagitani meddő szinirodalmunkat; - ez el- 

vitázhatlan tény, a melyért az ő részére is 

jut az: „Elismerésből. Az „Életképek hasáb- 
jain igen szépen fejtegette a mű szépségeit, 
szemben Arany László biráló bizottsági jelenté- 
sével, kimutatva annak drámai, nyelvi és szini 
becsét. A budapesti lapok annak idején kime- 
ritően ismertették magát a darabot, itt tehábt 
csupán arra szoritkozunk, hogy felelevenitsik 
annak röviden meséjét s bemutassunk nehány 

részletet a tragediából. 

Jeruzsálemben vagyunk. A 2sidó nemzet . 

megszünt független szabad nemzet lenni sa 

róma igája alatt nyög. Az egyetlen, mi meg- 

maradt számára szebb napokból, főtanácsa, sy- 

nedriuma. Ez meghajol Rómának, csúszik előtte, 

hogy az ifju szerző darabját 

csakhogy saját hatalmát biztositsa. Az utczák 

künn „hozsánnák-tól viszszhangzanak. A nép 
öröm-ujjongva követi a Messiást. A főtanács 
zavart, nem tudja mit tevő legyen? Az álta- 
lános rémülésben Annás az, ki legtöbb erélyt 
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600,000 rubel 
öv elkészitésére. Jelenleg 3000 

lva s Orelből ujabb mun- 
Azt hiszik, hogy a re- 

tegek január 1-re elkészül- 
s már folyamatban van. Okt. 

rab legsulyosabb ágyu és nagy 
kezett oda. Ugyanekkor a 

hadállást is erősitik s ma a 
melletti város annyira meg van 

a keleti tengeri Kronstadt- 

uzamba. Legközelebb a hato- 
Horosztálya Krimbe küldetik. 

gész Dél-Oroszországban ujonczozás 

alókosok utasittattak, hogy 

zzanak lakhelyükről s vár- 

hivó rendeletet. 

- mondja a lap - még nem adta 

ósitási rendeletet, de mindent meg- 

délfelé növekednek, a vasutakat nagyban 

e veszi a hadügyminiszterium. Roppant 

a fekete tenger partjait sietve erősi- 

k. Ocsakownál tolyton 15,000 munkás dol- 

ozik; a partokon ütegeket emelnek. Todtleben 

bornok Odessát erősíti; 5000 ember éjjel-nap- 
ozik a kikötőben; a munkák nagyobb 

befejezték s a kikötőt csaknem három 

értföldnyi terjedelemben Krupp-ágyuk védik. 
ben, Nikolajewben hasonló tevékenység 

kodik. Az orosz kormány a fekete tengeri 
1 ársaság összes jármüveit csapat- és lő- 

Ilitásra bérelte ki; ugynezt tette a r0- 
vasutakkal is. Ezenkivül roppant mennyi- 

6gü mindenféle téli t vásároltat. 
A helyzett 

Némelyek a helyzetet ma lényegesen 

egnyugtatóbb és békésebb jellemünek mond- 

ák, mint eddig. Hir szerint a porta hajlandó 
hat-nyolcz heti fegyverszünetet engedélyezni, 

i levele is azt mondja, hogy Oroszország 

lószinüleg békésebb hangon fog fellépni s 
atiefi tábornok nem fogja Mencsikoff her- 
eg szerepét játszani, Mindemellett fölemliti 

sző, hogy az orosz kormány hir szerint 
uj követeléssel akar a portánál föllépni. 

abból áll, hogy az idegen keet 
engedtessék a szabad átkelés a Darda- 

on; állitólag az északámerikai követ 
támogatja a kivánságot. Levelező szerint ez 

észen valószinütlen, de folyton tartja 

t. A porta a kivánságot mindenesetre 
fogja utasitani. A levél azt is megem- 
y a Bairam-ünnep ezuttal a szokásos 
pompa nélkül ment végbe. Midőn a szul- 
necsetbe ment, felakarták kocsiját tartani 

tot akartak neki átadni a háboru foly- 
térdekében. Egyszersmind a nagyvezér- 

zon igéretet akarták kicsikarni, hogy csak 
Belg: dban köti meg a békét s minden ide- 
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rendezőit, mintegy kétszáz embert elfogatott. 
. ünnep minden csendzavarás nélkül ért 

A csatatérről. 

csatatéren némi szélcsend állott be. A 
ereg ugylátszik, - nagyobb részt 

valódi értelmében összetiportatott, 
eft seregének többi részei pedig a rend- 

ett s kitünően megyálasztott po- 
irták az ellenség előnyomulá- 

olni. Annál kevésbbé van remény, 
mezőben szembeszállhatnának vele. 

d e mellett Abdul Kerim pasa előnyomu- 
eddig semmi hir sem jött. Egy- 

kimerültsége, másrészt a hosszu 
é 

fo ytán járhatlanná lett utak igen nagy 
megnehezitik az operatiók gyors foly- 

ogy most már Oroszor- 
pénzt kapni a hábo- 

dakat a török csapatok meg- 
abukováczot és Deligrádot tegnap 

ák. Deligrád és Alexinácz 

okt. 28. Szerdari 

miután e ró- 
ve. Az eleség 

atik a hadsereg után. 

s ükséges a ter- 

ely november első napjain fogna életbe lépni. 
Pol. Corr." egy oct. 20-ki konstantinápo- 

gen beavatkozást elutasit. - A rendőrség azon- 

ct. 28. N isi ; jelentések sze- 

rvárban csak saját 
ilyen megbi- 

Bécs okt. 28. Jó forrásból jelentik Kon- 
stantinápolyból, hogy Ignatieff nem 6 het, de 

két havi fegyverszünetet - 14 napi felmondás- 

sal - hozott javaslatba. Az orosz követ a nagy- 
vezérrel folytatott beszélgetés közben felszóli- 

totta őt arra, hogy a porta egyezzék ki Orosz- 
országgal s ne törődjék a többi hatalmak ta- 

nácsadásával. Az Oroszországgal való kiegyezést 

egész Európa jóvá fogja hagyni; Törökország- 
nak tartós békét biztosit s mindenesetre keve- 
sebb áldozattal jár rá nézve, mint a háboru 
folytatása. 
Erága, okt. 28. A „Nowaja Wremia' 

magyar ellenes czikke az itteni sajtóirodából 

került ki, innen hiresztelték azt is, hogy a bu- 

dapesti tüntetéseket a régi (1848-49.) hon- 
védek rendezték. Innen került ki azon denun- 

cziatió is a külföldi lapokba, hogy Szende in- 
terpellációi válasza a 217,000 honvédet illető- 

leg „Ausztria" elleni tüntetés a „magyar kü- 

lön álláspont" mellett. 

Bécs, okt. 28. A balközépi kör elhatá- 

rozta, hogy ha a képviselőház az interpelláció- 
ról adott válasz feletti vitát ajánl, azt elfogad- 
ja. A baloldali körben Herbst azon nyilatko- 
zatából kitünik, hogy a minirsterium hajlandó 

nyilatkozni a legutóbbi képviselőházi ülésen oly 

nagy izgatottságot keltett beszéd iránt. A bal- 

oldali kör elhatározta, hogy a hétfői ülésen 

Herbst által inditványt nyujt be a legközeleb- 
bi ülésen tartandó vitára, minden motiválás 

nélkül. - A haladási körben az elnökhelyet- 

tes bejelenté, hogy a mai napon Auersperg 

miniszterelnöknél tartott értekezleten Lasser, 
Unger és Mansfeld az interpellátióra adandó 

válasznál a ház méltóságát sértő kitétel ellen 

óvatosságot ajánlottak, a mennyiben a „mani- 

festatiók és nyilatkozatok alatt" csak a parla- 

menten kivüli események értettek. 
Konstantinápoly, okt. 28. Az ule- 

mák feliratot intéztek a szultánhoz, melyben 

az összeesküvés inditóit desavouáják s a ter- 

vezett reformokat helyeslik. - Ignatieff ma 

a szultán által magánkihallgatáson fogadtatott. 

Nándorfehérvár, okt. 28. (Hivata- 
los.) A hir, hogy a törökök Djunist bevették 

volna, valótlan. A törökök a szerb hadsereg ál- 

tal 28 án visszaverettek, s azóta semminemü 

összeütközés nem történt; a török táborban 
tartózkodó levelezők nyilván elámittattak. 

Nándorfehérvár, okt 28. Az el- 

keseredés Csernajefi és Oroszország 
iránt perczről-perczrenövekszik. Az 

orosz kormány csupán a hadseregnek nem so- 

kat érő nihilista és kormányellenes elemeit 

küldötte Szerbiába, csupán a belső mozgalom 

esetén könnyen veszélyessé válható panszláv 

egyleteket hagyta elszigetelten elvérzeni, a 

mennyiben csak is ezen körök hoztak pénzáldo- 
zatot, - hivatalosan azonban daczára a nagy 
igéreteknek, sem miféle segélyt nem nyujtott. 

Most, hogy ez elemeket saját országából eltá- 
volitotta s az enthusiasmusnak szellentyüt nyi- 

tott, Oroszország cserben hagyja a majd telje- 

sen áldozatul esett Szerbiát s egész védtelen 
kiteszi a téli hadjáratnak, mely Szerbiát tel- 

jesen tönkre fogja tenni. Ha Uroszország va- 

lóban segiteni akarna, ugy a orosz hadseregnek 

már a Dunánál kellene állani; későbbi segit- 
ség már nem fog használni semmit. 

A keleti kérdés az osztrák kép- 

viselőházban. 

Felolvastatott a cseh képviselők beadványa, 
melyben a reichsrathban való részvételöket 
megtagadják. Az elnök kijelenti, hogy a cseh 

képviselők ezzel kilépettnek tekintetteknek. Pra- 
zak inditványa, hogy a beadvány a bizottsághoz 

utasittassék - elvettetett. 

Auersperg hg. válaszol Eichhoff, Herbst, 

Hoffer képviselők és elvtársaik interpellátiójára 

és pedig első sorban a kérdőpontok elsejére a 
következőleg : 

Jóllehet, alkotmánytörvényeink nem tar- 
talmaznak formális határozatot a cs. kir. kor- 
mány által a külügyek vezetésére gyakorlandó 
befolyásról, az ily befolyás mégis a dolog ter- 

mészetében fekszik és a külpolitikának a bel- 
állapotokra való visszahatása által indokoltatik. 
A cs. kormány azért ez irányban mindig meg 
is felelt kötelességének s a külügyminiszter ur- 

tóől a politikai actió minden phasisában a leg- 

készségesebb felvilágositásokat nyerte. Positi- 
vebb befolyásolásra a cs. k. kormány nemta- 
lált okot, minthogy a külügyminiszterneki pro- 

grammja, mely elejétől fogva helyeslésöket bir- 

ta, ismételten helyeseltetett, következetesen meg- 
tartatott. A reichsratban képviselt királyságok 

és tartományok kormánya e szerint a keleti 
kérdés jelen stadiumában constatálhatja, hogy 
külögyeink vezetése kitartóan békés irányával 
a monarchiának békéje, valamint általában az 
európai béke körül jelentékeny érdemeket szer- 
zaett. A felelősség a külügyek vezetéseért a 
a törvénynél és a dolog természeténél fogva 

első sorban a külügyminisztert illeti. Ez nem- 
csak kötelességének tekinti, hanem igényt is 
tart reá, hogy a külügyi politikáért ugy ő fel- 
ségével, mint az erre törvényesen hivatott té- 

nyezőkkel szemben a felelősséget teljes mérv- 
ben viselje. Nem kevésbbé kész a cs. kir.kor- 
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mány is minden irányban a felelősségnek, tör- 

vényes állása után ráeső mértékét viselni. A 
ni a második és harmadik kérdőpontot illeti, 

a következővel válaszolhatok: A monarchia po- 

litikája mindenekelőtt a béke fenntartására irá- 

nyul, minek következtében a törekvés idegen 

terület szerzésére önmagától ki van zárva. 

Ki sem tudja jobban méltányolni a béke ál- 

dásait, mint a császár és király ő felségének kor- 

mánya: külügyi politikánknak egész iránya bi- 

zonyitéka ezen törekvés őszinteségének és kö- 

vetkezettességének. 

Azon helyzetben vagyunk tehát, hogyki- 

jelenthetjük, miképp a külügyminiszter, egyet- 

értésben a cs. k. kormánynyal az interpellatió- 

ban érintett eshetőségekkel szemben is első 

sorban a béke fenntartására fog törekedni, és 
mint eddig, továbbra is minden eszközt fel- 

használand, hogy az a monarchiának megtar- 
tassék. De épp oly kevéssé szabad arról kételyt 

táplálni, hogy ezen törekvések természet sze- 

rinti határukat birják azon kötelességben, hogy 
a monarchiának biztossága és érdekei minden 

körülmények között és minden irányban erélye- 
sen megóvassanak. Oly programm, mely a bé- 
két ezen korlátozás nélkül feltétlen czélul ki- 

tüzné, a monarchia érdekiet más előre feláldoz- 

ná, de gyakorlatilag legkevésbé sem volna al- 
kalmas a béke biztositására. (Helyeslés 
jobbról.) Megjelőltem azon felfogást, mely 
külügyeink vezetésében mérvadó volt és most 
is az s melyet a cs. k. kormány helyesel. Még 
csak azt kell hozzá tennem, hogya külügymi- 
niszter ur el van szánva, sem harczias mani- 
festatiók, sem oly nyilatkozatok által, melyek 
a monarchia erejének és tekintélyének eshető- 
leg árthatnának, magát az eddig követett irány- 
tól le nem szorittatni. (Nagy nyugtalanság a 
baloldalon; méltatlankodó felkiáltások: Ez ar- 
czátlanság! Ez fenyegetés!) 

Ugyanezen ügyben e hó 19-én dr. Fan- 
derlik és elvtársai intéztek interpellatiót a 
cs. k. kormányhoz, a melybenezt kérdik : Haj- 
landó-e a kormány a cs. és k. külügyminisz- 
teriumtól a szükséges felvilágositásokat szerez- 
ni és azokat aztán a képviselőházzal közölni, 
hogy mily intézkedések tétettek és tétetnek, 
hogy a Balkán-félszigetén a jövőre nézve a bi- 
rodalom érdekeinek és szláv lakossága élénk 
óhajainak megfelelő, magát a Belkán-félsziget 
keresztyén lakosságot kielégitő politikai állapot 
létesittessék ? 

Ezen kérdőpontra a következőt van sze- 
rencsém válaszolni: A közös külügyminiszteri- 
umnak feladata nem népfajok szerinti politikát 
üzni, hanem kizárólag az összes monarchia ér- 
dekeit szem előt! tartani és ezt annyival in- 
kább, minthogy az összességnek jól felfogott 
érdekei, egyuttal minden egyesnek jogosult ér- 
dekei. A keleti bonyodalmak kezdetétől fogva 
a külügyek vezetősége teljes egyetértésben a 
cs. k. kormánynyal, két czélt tartott szem előtt: 
az earópai békének biztositása ás a kelet ke- 
resztyén lakcssága sorsának javitása ; hogy ezen 
lakosság a nyugalomés cultura áldásaiban része- 

süljön, az összes monarchia érdekében fekszik, 
és igy nem szorul a külön fajrokonság általva- 

ló indokolásra. Ő felségének kormánya ezen po- 
litikát követte eddig, és ehhez ezentul is fog 

határozottsággal és következetességgel ragasz- 
kodni. 

A büntető codex. 
(Bizottsági tárgyalás oktober 27 én.) 

A jogügyi bizottság okt. 27-iki ülésében 

folytattatott a büntető-törvényjavaslat tár- 

gyalása. 

Az 53-ik §. Pauler előadó inditványá- 
ra a következő megtoldással fogadtatott el: 

„Az elitélt hagyatékából a pénzbüntetés csak 

akkor hajtható be, ha az itélet még életében 
jogerejüvé vált. 

Az 54-ik §-nál, mely bizonyos esetekben 

a szabadságbüntetésen felül a hivatalvesztés s 
a politikai jogok gyakorlatának felfüggeszté- 
sének mellékbüntetését obligative mondja ki, 
Chorin ha lehetőségét látná annak, hogy a 

mellékbüntetések, melyeket igazságtalanoknak, 

a legegyenetlenebbeknek s a javulás fő akadá- 

lyainak tart, mellőztetnek, nem habozna ezt 

inditványozni. - Azonban legalább enyhitni 
kivánván alkalmazását, javasolja, hogy ne ob- 
ligative mondassék ki, hanem permissive a bi- 

róra bizassék alkalmazása a törvény által meg- 
állapitaudó esetekben, ha a cselekvény aljas 
indokokból származott. - Horváth L. nem 
járul ez inditványhoz. 

Pauler előadó a §-ban kimondott elv 
elfogadását ajánlja. - Teleszky Chorin in- 
ditványához járul. - Cseme gi államtitkár 
bangsulyozza azt, hogy minden civilizált ál- 
lam, még a legszabadelvüebbek is, felvettek 
hason intézkedést a törvénybe, s a magyar ja- 
vaslat köztük a legenyhébb. - Horán szky 
és Bokros a §. változatlan megtartása mel- 
let nyilatkoznak. Marsovszky és Juhász 
szintén elfogadják azt. - Perczel minisz- 
ter épen a humanismus érdekében levőnek lát- 
ja a §. rendelkezését. - Chorin abban lát- 
ná a büntetőtörvénykönyv nagy vivmányát, ha 

a birónak mód adatnék az individualizálásra, - 

Hodossi azt mondaná ki, hogy akkor, ha a 
büntetett aljas indokokból származott, a biró 
köteles kimondani a mellékbüntetéseket. - 
Chorin megjegyzi, hogy szintén ez értelem- 
ben tette inditványát. 

A bizottság változatlanul elfogadta a §-t. 

Az 55-56. §8-ok, melyek a hivatal- 
vesztés- s a politikai jogok felfüggesztésének 

meghatározását foglalják magukban, elfogad- 

tattak. 
A 61-ik §-hoz Pauler inditványára fel- 

vétetett, hogy „az elkobzott tárgyak értéke, a 

a mennyiben meg nem semmisittetnének, 

a pénzbüntetéseknél megállapitott czélokvra for- 

ditandó." 
A 63-ik §. elfogadásával az ülés vé- 

get ért. 

Magyar lapok szemléje. 
A „Pesti Napló" azon véleményben van, 

hogy Németországnak a keleti ügyekre nézve 

elfoglalt állása ujabb időkben is számos vita 
tárgyát képszi. A német független sajtó hatá- 

rozottan oroszellenes szellemben szólal fel; a 

berlini lapok egy része azonban az orosszal 

rokonszenvez, a másik rész pedig a lehetőleg 

„begombolt? „N. Z." czikke hangjában az 

orosz mellett szól, a lényegben az orosz ellen. 

Ha ebből és más jelekből következtetést iehet 

vonniNémetország „várakozó" állást foglal el, 

anélkül, hogy az egyik vagy a másik rész mel- 

lett határozottan nyilatkoznék és Schweinitz 
urnak legközelebbi livádiai missiója kétségkivül 

arra utal, hogy Németországnak még fontos 

elintézni valója van Oroszországgal. 

A „Hon" szerint a keleti actiót Orosz- 

ország erélyesen folytatja. Elannyira, hogy min- 

den más actió háttérbe szorult. A helyzet, ura 

keleten kétségkivűl Oroszország. A többi hatal- 

mak magatartását az óvatos tartózkodás jel- 

lemzi. Az előtérben Oroszország áll és sürgeti 

a hat heti fegyver-szünetet - minden ga- 

rantia nélkül. Monarchiánk, Angtia, Németor- 

szág és Francziaország nem bánják már, akár 

hat heti, akár hat hónapi fegyverszünet legyen. 

Csak hogy valamiféle fegyverszünet legyen. 

Egyedül Olaszország látszik erélyesen secundálni 
az orosz terveknek. Ugy látszik, az a meggyő- 

ződés uralkodik a hatalmaknál, hogy most még 

kavésbbé képesek az események menetét feltar- 
tóztatni, mint valaha. Mintha mindenik azt a 

jelszót követné, hogy „jöjjön, a minek jönni 
kelle. 

A ,„Kelet Népe' oly nagynak tartja a 

tények meggyőző erejét, hogy ma már alig van 

széles Magyarországon ember, a ki mélyen ne 

érezné, hogy az, a mit a monárchia nagyhatal- 

mi állásának neveznek, nem chimaera, nem hiu- 

ság szülteüres frázis, hanem életérdeke mind- 

azon népeknek, melyek a Habsburg- dynasztia 

hatalmas kormánypálczája alatt egyesitvék, s 

lényeges postulatuma az európai államrendszer- 

nek. A magyar nemzetnek ma már minden ré- 

tege, minden töredéke belátta ezt. Hogy nagy- 

hatalmi politikát, vagy mint a legujabb hivata- 

los kifejezés hangzik: „állami politikát* üzzünkő-e 

az többé nem kérdés, mert azon meggyőződés- 

töl van áthatva, hogy ha e monárchia meg- 
szünnék nagyhatalom lenni, akkor csakhamar 

bekövetkeznék az az idő is, mikor általában 

hatalom lenni megszünnék. 

Párisból. 
Paris, okt. 26-án 

Mivel egy orosz hadjárat lehetősége több 

valószinüséggel bir, mint nem, talán időszerü 

lesz annak figyelembe vétele, mily nagy hadi- 

erőt indithatna az orosz a török ellen, s mely 
helyeken támadhatná meg legelőnyösebben s 

legalkalmasabban. 

Pétervári jól értesült tudósitások sze- 

1int az oroszok három hadsereg szervezésével 

foglalkozpak, 120,000 ember Miklós nagyher- 
czeg vezetése alatt Bulgáriába menne s cerni- 
rozná a török erődöket a Duna mentén, a má- 

sodik hadsereg a korona nagyherczeg vezetése 
alatt 340,000 emberrel Lengyelország déli ré- 

szétől a török határig állittataék fől, a har- 

madik pedig Loris-Melichow tábornok alatt 
240,000 emberrel az ázsiai török tartományok- 
ba törne. A kozákok pedig a tartalék-ezrede- 
ket fogják képezni. 

Pétervári hirek továbbá jelentik, hogy 
az orosz hadsereg egészben vóve tökéletesen 

föl van szerelve s mindennel bőven ellátva, 

mi egy téli hadjárat folytatására szükséges. 
Az oroszok régóta sokat forditottak e 

czélra s leghamarább fejezték be az előkészü- 
leteket arra a háborura, mely talán legköze- 
lebb bekövetkezik s melyet némelyek egy ter- 

mészetszerü kénytelenségnek szeretnek tekinte- 
ni, melyet talán elhalasztani, de elháritani nem 

lehet. 
Mindez mit eddig elmondottam, igen szép, 

(már tudniillik az oroszok álláspontjából), de 

a háboruskodásra nézye van egy általánosan el- 
fogadott igazság, melyet a muszkák sem von- 
hatnak kétségbe s ez nem egyéb mint az, 

hogy a háboru főkelléke - pénz. 
E tekintetben azonban a legkedvezőtle- 

nebb hirek szállingóznak. 
kezdte meg szellemi müűködését, z első filléres 

Az orosz kincstár üres. A papir-pénz 

ércz-fedezetét is megtámadták ár, ugy, hogy 

a rubelek alig fognak rövid időmulva elfoga. 

dóra találni. 
Hát a hitel mire való? Kélezheti a pénz- 

szükség dolgában jártas. 

A muszkák is tudják igei jól, hogy mi- 
re való ez. Sorra járták ők mé Európa leg- 
gazdagabb pénz-piaczát, de midenütt fügét 
mutattak nekik. 

Nálunk elmentek a pénzyyminiszterhez 
is s kérték véleményét egy oro kölcsön kö- 
tésére bDézve Párisban, s azt mondá nekik 
vEz nem tartozik hozzám, csinják ki azt a 
bankárokkal, ha ezek okosabb Ilalatba nem 
tudják fektetni tőkéiket, mint ey orosz hábo- ruba, legyen meg kedvük, semmközöm hozzá, A franczia bankárok pedig en sajnálták hogy Francziaországban még vinak okosabb vállalatok, egy orosz háborunál pénzük elhe- lyezésére. 

Londonban magától gon 
mernek bekopogtatni, keveseb 
sággal utasitanák ott el. 

Magában Oroszországban tervezett 300 millió rubelnyi kölcsönt fölhaani ezt nem fogja komolyan gondolhatni Seli n 
Ily körülmények között tel 

még hátra az oroszoknak ? 
A háboruról lemondani. 7t felelik az előbbi kérdésre azok, kik elég vérimesek az 

európai béke fönntarthatásában izni s áz igá- 
zat megvallva, a legrosszabb simitással, épen 
ezen körülménybe vetik szivós ményük hor- 
gonyát. 

Eddig a czár azt mondta, , Magam va- gyok egyedül egész Európába, ki a békét 
akarja. Volnának tehát már ktecskén, t 
ő meg a pénzhiány. ! 

Daczára e tényezők jelent égének, még 
sem hiszem, hogy magukban éve föltudnák 
tartóztatni az árt, ha ez a résől kitört; ez 
utóbbi catastrophának megakad yozása az eu 
rópai diplomatia feladatát kéjzi. Ssikerülni 
fog-e az neli? Tán a legközelbi napokban 
tudni fogjuk már. 1 

Csodálatos, mily közönyberhagyá a fran- 
eziákat az egész bonyodalom, kéve a börzét 
hol soks7or nagy panigue urabdik s ennek 
folytán a legsolidabb értékpapik árfolyamai 
is folyton leszállanak, a kormár s a népség 
jobbára belügyeivel foglalkozik nem sokat 
törődve a mások bajával; Fracziaországnak 
mindenesetre érdekében fekszik reservált ál- 
láspont, mely tekintettel az 870-71 óvi 
háborura, egyuttal szemrehányás tesz a vi- 
lágnak, körülbelől azt mondva: Tfi nyugodtan 
néztétek, hogy amputálták akkc testünket s 
fosztották ki vagyonunkat, nem kivánhatjátok 
most tőlünk, hogy bárkiért is lkesülni tud- 
junk, mig méltóságunkat, állam biztonságun- a' 
kat sértve nem látjuk, nem atkozunk ba- 
jotokba. 

E hó 30-ára vannak egyihiva a kama- 
rák; a képviselők s senatorok legbbjei Páris- 
ba érkeztek már és naponként pár:soportok sze- 
rint összegyülekeznek előtanácskrásokat tartva, 
a legközelebbi sessióban követen) miheztartás 
végett, A kormány szeretné, haa budget haá- 
maros megszavazása után, mielőb szétoszlathat 

lhatólag nem 

teretetreméltő- 

t mi marad 

ná a parlamentet; de az eddigi angulat után 
itélve ez a hamaros elintézés neszen fog men- 
ni, tekintettel arra, hogy némelypárt-árnyala- 
tok már is készülnek különféle imadásaikkal, 
az ügymenetet megzavarni. A élsőbal hősei 
ismét az amnestia kérdését ak ják a parla- 
lament elé hurczolni. Méltán megphet az, hogy 
több tekintélyes férfiu a commurdok érdeké- 
ben nem átallja ez emberekkel közös ügyet 
csinálni s a kamarákat talán ujinan fölszóli- 
tani oly törvény alkotására, my az elitélt, 
vagy üldözött gyilkosokat, rablólt, gyujtoga- 
tókat, tolvajokat általános amnesában részesi- 
tené. Ha az 1871. évi communekegyetlen bes- 
tiáinak meg akarunk bocsátani, kor ugyanezt 
kell tenni az atya-gyilkossal is. ermészetesem, 
nem mindenki vétkezett egyformn, egy néme- 
lyiknél elnézésnek is lehet talánelye; a kor- 
mány e tekintetben elég loyalisi járt el s a 
deportáltak közül körül-belől 6001n, kiket elő- 
életük s javulásuk ajánlt, a mégnátralevő bűn 

elengedésében fognak részesülni. )e az amnes- 
tia barátainak mindez kevés, ők azt akarják, 

hogy az emberi névre méltatla gonosztevők 
mindnyájan visszatérjenek körütbe „talán az 

öt év előtti mulatság ismétlésie. Gambetta 

adójavaslata is nevezetes mozgal at idézett elő 

a pártcsoportosulásokban ; a mag köztársasági 
uniónak nevező párt egy része ne akanja Gam- 

fettát tovább követni s az intra ingensek felés 
hajlik. E Gambetta-ellenes higulat vajjon 
párt-szakadásra fog-e vezetni, 2t még nem 

lehet, tudni. 

Br. d' Arny ándor. 

Sz.-Udvarhely, 18760kt, 25-én. 
(Jótókonyság.) 

A helybeli jótékony nóegytf. hó 28-án 
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törekvése mindenbe oda irányult. hogy mind 

a rendező bizottság negválasztása, mind a bi- 

zottság által rendezt és rendezendő estélyek, 

a mennyiben lehetsjes, mindenki megelégedé- 

sét kivivják és a nomor könnyeit enyhitsék. 

Azt hiszem, 'gy mindenki osztozik azon 

véleményben, hogy z első estély rendezői mél. 

tán kiérdemelték : elismerést, ugyszintén a 

közreműködők is, Ic szivesek voltak az es- 

télyt mind szellemi mind tanulságos és isme- 

retterjesztési szemptból hasznossá, kedélyessé 

tenni. Az estély somndje ugyanis a következő 

volt: 1. „Bölcsész árdás Rácz Palitól, elő- 

adták a főreáliskola tanulók. 2. Móricz Gyu- 

láné felolvasott „A 3k gyöngédsége," jótékony- 

sági hajlama és erkcsi érzületéről. 3. Die- 

már Károly felolvatt „Az étkezés törté- 

nelméből.4 4. „Az et árjána Farbachtól, elő- 

adták a főreáliskola tanulók. 5. Török Albert 

felolvasta „Az emb és természet müvét. ő. 

Győrffi Iika szavalt ,Az uri hölgyhöz" Vő- 

rösmarty Mihálytól. 7. „Világkiállitási indu- 

16* Farbachtól, előaták a főreáliskolai tanulók. 

Jelen voltak a estélyen 186 on, begyült 

15 ífrt 86 kr. a jóttt és áldozatkészség adta 

fllérek közt egy aray is találtatott a persely- 

ben, mely egy vendg honvéd- kapitány szives- 

ségéből szaporitottat szegények filléreit. Já- 

nosi Mihály törv. iró 500 drb. meghivót 

nyomtattatott a fifrestélyekre, dij nélkül. 

Azon két óhaással zárjuk be e sorokat, 

bár minden estély y szép eredménynyeldicse- 

kedhetnék, és legynk ékesek szellemi tekin- 

tetben, de egyszerük az öltözetben. 

A rende) bizottság nevében: 

Zajzn Ferenczné, 

agyl. jegyző. 

A „kolozsvári evos-természettudo- 

mány társulat' 

ötödik természéudományi szalülése, 

okteer 20-án. 

Entz Géza lnöklete alatt térké- 

pekkelillusztrát előterjesztésttett 

1. Koch Antala Vlegyásza hegy- 

tömegének kőzetani szerkezetéről 

és tektonikai v zonyairól. 

Erdély és Mayarország határán, a Bihar 

és a Meszes helységk kristályos közetei közül 

egy hatalmas hegymeg emelkedik ki, mely 

tetemes magassága sajátságos alakzata és 

geologiai szerkezete Ital teljesen elüt amazok 

tól s már többször kéezte tárgyát a geográphok 

és geologok kutatásmak. Ezen hegytömeg leg- 

magasabb csucsától,1 9720 magas Vlegyászá- 

tól van elnevezve uralkodólag a harmad 

korban kitódult tracytoknak egy fajából van 

felépitve, mely az ejsz hegységnek több mint 

felét, körülbelől 7- uégyszög mérföldet el- 

foglal. A hegytömegészaki része a sebes Kö- 

rös által közel keletiyugati irányban mélyen 

keresztül van vágva délről északnak pedig az 

abba szakadó Székeói-és a Dragan patakok 

mellékágaikkal együt metszették be magukat 

mélyen és tárták feannak belső szerkezetét. 

Az idén már harmdizben bejárván ezen fe- 

lette érdekes trachyiegységet, igyekeztem ma- 

gamnak annak kőzeani szerkezetéről és tek- 

tonikai viszonyairól hetőleg hű képet alkotni 

s egyuttal a különbző trachit-változatok föl- 

lépésének és elterjecsének okait is kimagya- 

rázni, a mi az edőzi kutatók részéről vagy 

éppen nem, vagy csk hiányosan történt. 
Alakzata szélten domború, igen lapos, 

dombszerű gerincze niatt; nem igen emlékeztet 

harmadkori vulkani redetre s azért régebben 

a tőle délnek fekvő ristályos hegységhez kap- 

csolták, s úgy látszi, hogy 1858-ig szakértő 
geolog nem is látogaa meg. Ezen évben Péters ! 
Schuridl és mások trsaságában a Biharhegysé- 
get átkutatván, a legyászát 
érinti, eleintén a Biarhegységben nagyon el- 
terjedett porphyrtömgek folytatásának vélte, ké- 

sőbb azonban már tis részben a trachytokhoz 

számitotta kőzeteit. ? a 

Első behatób! szakszerű átkutatását a 

bécsi geologoknak kszönhetjük, különösen Dr. 
Stachenek, ki „Geolos Siebenbürgens" cz. mun- 

kában, melyet Hauer erenczczel társaságban irt, 

elég részletesen leirj a hegytömeg kőzettani 
szerkezetét és tektoikai viszonyait is. Stache 
az egész hegytömege trachytos anyagból föl- 

épittetnek ismerte felmely biztosan a harmad- 
korban tódult a felütre, a mennyiben helyen- 
ként telérek gyanánteékelődött az eocán réte- 
gek közé; de a melnek viszanyos korát egész 

pontossággal nem sikiült megállapitania, miután 
fiatalabb harmadkor rétegekkel sehol érintke- 

zésbe nem jő. 

Stache a Viegjs7a trachytjait - gi br. 
Richthofen osztályo:sától elfogulva - főkép- 
pen külső jellegek uin két nagy esoportra osz- 
totta: I., azidőseb duarz- trachytok 
melyek szerinteoligoas, duarz, amphibol ésbiog- 

tit ásványok elegye Ital vannak jellegezves 
meyekeek - mivel irdélyben hiválóan szépen 

i 3, Geologische 1 mineral Szudien aus dem sü- 
döstl. Uagun, insbes Olere aus der Umgebung von 
Rézbánya. Sitz. ber. 
Mien i861, 48 és 44 J 
5 et, 1868. 

is futólagosan 

math. natur. H. a k. akad. 

és gyakran fordulnak elő - a régi Dacia után 
dac it nevet adta; és II. a fiatalabb auarz- 

trachytok, melyek danidin, auarz, biotit s 
alárendelten amphibol ásványokból összetévék, 
inkább a láváknak a gyorsabb kihűlés követ- 
keztében folyásos jellegeit mutatják s br. Richt- 

hofen 2) által rhyolitheknek neveztettek 
2) Studien aus den ungarisch - siebenbürgi- 

schen Trachytgebirgen: Jhrb. d. k. k geol. Reichsantt, 

1860. 164. 1. 

volt. Az idősebb duarztrachyton vagy daciton 
belül szövetre és külemre a következő változa- 

tokat különböztette meg Stache, 1. Apdesi- 
tes dacitok, melyek külemre és ásványos 
összetételre az andesitekhez közelednek és me- 

lyek szinre nézve ismét a,) feketék, b,) zöldek 

(zöldkő-dacitek reszben és c.) barnák lehetnek. 

(Folyt. kör.) 

IRODALOM és MŰVÉSZET. 
Nemzeti szinház. Két jó előadás egy- 

másután: ez megérdemli, hogy registráljuk. 
i 

k 
Szombaton E. Kovács Gyula urnakegyik 

legmüvésziebb alkotása : „Othelló" került szin- 

re, általában igen szép előadásban. Othelló E. 

Kovács Gyula urnak, néha tán tulerősnek nevez- 

hető kitöréseit leszámitva, olyan müvészi magas- 

laton álló szerepe, mely ez idők szerint páratlan 
egész Magyarországon. Oly minden részletében 
a leggondosabban kidolgozott, harmonikus, be- 

végzett és ami fő: megragadjan igaz alakot 

mutat be mindig E. K. Gy. ur e páratlan 
szépségü szerepben, mely bizonyosan diadallal 

megállaná a versenyt bármely külföldi világ- 

szinpadon is. Csak azt ajánlanók neki, hogy 

hangját jobban kellene kimélnie, mert igy 
majd mindig elreked az 5. felvonásig, ami már 

magában is baj, s azonfelül a hallgató előtt 

is képes, ha csak némileg is és bár pillana- 

tokra, az alak idealis harmoniáját megzavarni, 

főkép a legerősebb kitörésekben. 

A többi szereplők között Mátrai ur Já- 

gója hasonló magaslaton áll az E. Kovács ur 
Othelló-jáéval. D. Boér Emma assz. Desdemo- 

nája is szép alak volt, valamint Szacsvay ur 

is jól megállotta helyét Cassio szerepében. 
E 

E 

A második jó előadás vasárnap a „Czigány" 

volt, Szigligetinek ezaz egyik legsikerültebb nép- 

szinműve, melyben Zsiga czigány Szentgyörgyi 

urnak hasonlókép igen jó szerepe. D. Boér E. 

assz. is mindig szépen játszsza a czigánylányt s 

különösen az őrülési jelenet ma is nagyon szé- 

pen keresztül vitt momentuma volt. A többiek 

között Kassai ur (Márton gazda) Körösiné assz. 

(Mártonné) Szombathelyiné assz. (Évike) Szacs- 

vay ur (Peti) és Vidor ur (Gyuri) érdemelnek 

kiváló dicséretet. 

A zene-conservatorium vasárnap dé- 

lután tartott hangversenye csekely, de műértő 
közönség előtt a redoutteban sikerülten folyb 

le. Legkiválóbb darabja volt a hangversenynek 

Dobál Iika k. a. zongorajátóka: Mendelssohn- 
nak a [„Szentivánéji álom"-hoz irt zenéjéből 

vett motivumok felett Sidney Smith-től szerzett 

„Ábránd"-ot adott elő olyan szép szabatos tech- 
nicával és helyes felfogással, hogy csak sajnál- 

ni lehet, miszerint a t. kiasszony nem részel- 

teti gyakrabban a közönséget az élvezetben, 

melyet játéka nyujt s mely Gegenbauer urnak, 

mint a k. a. tanárának is méttó dicsőségére 

válik. 
A másik kiváló piéce volt Kürthy Béla 

urnak, szinházunk zenekari hegedüsének szép 

technicáju hegedüjátóka: Prum „Aire militai- 
rejét" adta elő igen csinosan Lichtig A. ur 

szabatos zongorakisérete mellett. 

A többi darabok, u. m. Czirják A. ur 

dalai (Schuberttől), Korbuly Ilka és Klemeutin 

kisasszonyok zongorajátéka (négykézre, „Ma- 
gyar tánczok"), Prohátzky Ágnes k. a. éneke 
Mozart „Varázssip cimüű dalművéből kót ária 
angol szöveggel) és Haydn D-dur Symphoniája 

a conservatorium zenekarától mind élvezetes 

darabok voltak, mit a közönség élénk tapsai- 
val sietett is elismerni. 

x 

Uj munkák. A magyar korona orszá- 
gainak „Helységnévtárára" hirdet előfizetést 

hat forintjával Kollerffy Mihály miniszteri tit- 
kár. E mű igen nagy hiányt pótol, miután 
egy teljes, minden irányt felőlelő ilynemü mun- 

ka még mind nincs. Hogy mennyire nélkülöz- 

hetetlen lesz ez a mű mind hatóságoknak, 
egyleteknek, testüleleknek, az üzletvilágnak, 
ügyvédeknek, közjegyzőknek, mindazoknak, 

kiknek működése általában megbaladja egy vá- 
ros vagy heljség határait: erre nézve elég a 
mű tervezett tartalmára hivatkoznunk, mely 
szerint e helység-névtár, tartalmazni fog- 

ja betürendben a magyar korona országaiban 

létező összes községeket, pusztákat, telepeket 
és majorokat és pedig a községeknél ki- 

mutatásával a megyének, járásnak, törvény- 
széknek, járásbiróságnak, pénzügyigazgatóság- 
nak, adóhivatalnak, postahivatalnak, egyház- 

és hadkiegészitési kerületnek, melyhez tartozik, 
a hozzá tartozó pusztáknak, nevezetesebb bá- 

nya- vagy ipartelepeknek és gyógyfürdőknek, a 
lakosság anyanyelvének, valamint létszámának 
deleek szerint, a házak számának, a terü-l 
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letnek kat. holdakban, m gjelőlésével a vasuti 

gőzhajózási és távirdai állomásoknak; pusz- 

táknál és telepeknél megnevezésével a 

községnek, megyének, járásuak és postahiva- 

talnak, melyhez tartoznak. 
A munka pontosságát eléggé biztosítja 

az, hogy az orsz. m. kir. statisztikai hivatal 
felügyelete mellett teljesen hiteles és hivata- 

los adatok alapján szerkesztetik. Csak a jövő 
év april havában fog megjelenni, az előfizeté- 

si dijt (6 forintot) azonban már jövő január 

havában be kell küldeni nevezett hivatalnak 

czimezve. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten, oct. 30. 9 ó. 30 p. 

Érkezett oct. 30. 9 ó. 50 p. 

A konstántinápolyiak három nagy 
küldöttség által kijelenték a szultán előtt 
Törökország rokonszenvét Magyarország 
iránt és a hazánkkal való szövetség szük- 
ségességét hangsulyozták. 

Konstántinápolyból jelentik, továb- 
bá, hogy a hat heti fegyverszünet be- 
végzett tény. 

Belgrádbói ellenben arról értesit- 
nek, hógy a szerb miniszterek, különö- 
sen pedig a hadügyminiszter lehetetlen- 
nek tartják a háború folytatását. 

Egy angol hajó kibéreltetett, hogy 
katonákat vigyen Londonból Maltába. 
(Táviratunknak ez a része egy kissé érthetetlen, 
miután nem tudhatni, hogy ki bérelte ki azt 
az angol hajót és hogy miért vigyen London- 
ból Maltába angol katonákat! Szerk.) 

Berlinben erősen el van terjedve 
az a hir, hogy a német császár trónbe- 
szédében tüntető nyilatkozatok lesznek 
Ausztria és Magyarország mellett. 

A szultán levelet irt a czárhoz, 
melyben a béke és az Orosz- és Török- 
ország közötti jó viszony helyreállitása 
iránt fejezi ki őszinte óhaját s egyúttal 
reflektál az Oroszország által a török- 
országi szláv nemzetiségü tartományok 
számára követelt concessiókra is. 

Angolország hajóhadát telje- 
sem főlszerelte, 

E * 

Bécsben az osztrák kormány ma fel- 
világositást fog adni a keleti kérdésben 
az osztrák parliament által hozzáintézett 
interpellátióra, melyre már egyszer vá- 
laszolt is. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. okt. 80. 

- A m. kir. igazságügyminiszter dr. 
Antalfi Manó, kolozsvári kir. egyetemi tanár- 
segédet erzsébetvárosi kir. törvényszéki és bőr- 

tönorvossá nevezte ki. 

- A földmivelés-, ipar- és kereske- 

delemügyi m. kir. miniszter Nagy-Küküllőme- 

gye területéhez tartozó Kőhalom városnak meg- 

engedte, hogy a nevezett városban pénteki na- 

pon tartandó heti vásár alkalmával egyszers- 

mind marhavásár is tartathassék. 
- 0 felsége 1876. évi oktober hó 18 

án, Budapesten kelt legfelsőbb elhatározásával, 

Pitsch Antal, a m. kir. erdélyi csendőrségi 
parancsnokság állományából a végles nyugdijas 

állományba helyezett I1. osztályu százados-szám- 

vevőnek, sok évig tartó hasznos szolgálatának 

elismeréseül a Ferencz-József-rend lo- 

vagkeresztjét legkegyelmesebben adomá- 

nyozni méltóztatott. 

- A m. kir. honvédelmi miniszter a 

megfelelő eredménynyel letett csendőr-hadapró- 

di vizsza alapján a m. kir. erdélyi csendőrsé- 
gi-parancsnokság állományába tartozó Groza 

Nicefor és Lex J ános őrmestereket, a m. 

kir. csendőrség-állományában 1876-ik évi no- 

vember hó 1-jétől számitandó ranggal, m. kir. 

csendőr-hadapródokká nevezte ki. 

- Áthelyezés. Trandafir Miklós pénz- 
ügyigaz. fogalmazó saját kérelmére S.-Szt.- 

Györgyről áthelyeztetett a kolozsvári kir. pénz- 

ügyigazgatósághoz. ; 
- Lecszkét kapott gr. Bánfly Bé- 

lától az „Ébredés" szerint a „Kelet", az igen 
tisztele gróf ur általunk közelebbről hozott 
vezérczikkének bevezető részében s ránk nézve 

jellemzőnek tartja a nevezett lap, hogy mi el- 

tagadjuk, miszerint az osztályoknak egymás 
ellen való izgatását is felhasználtuk az „Éb. 
redés" ellen fegyverül. E sajátságos állitással 

szemben sine ira csak arra figyelmeztetjük az 

„Ébredés*-t, hogy szerkesztőségünknek is van 
annyi fölfogása, miszerint saját lapjában ön- 
magát nem engedi megleczkéztetni; de viszont 
annyi loyalitása is, hogy barátságos észrevéte- 
lek elől nem zárja el a tért. Ezt annyival in- 
kább tehettük a t. gróf ur czikkével, mert 
azon állitása, hogy a czím egymagában nem 
ad jogot arra, hogy a társadalom ppáriájá- 
nak" tekintsük, tökéletesen a mi véleményüuk i is, 
s ha az „Ébredés részünkről gunyban része- 
sült, azt annak tulajdonitsa, hogy folytonos ur- 

hatnámságával, miként a 2M. Állame a pap- 
ság: ő az arisztocratia közlönyeként gerál- 
ja magát. A hazafiságot mi a czim miatt 
nem tagadtuk meg senkitől, de viszont a czi- 
mért egy magában nem is tételeztük fel. Ha 
egyébként az „Ébredés" azt hiszi, hogy vala- 
mit eltagadtunk volna abból, mi ezerek előtt 
aláete áll, mveskedjék idézetekkel ig i 

és éremtára f. évi november 

tanszékére. 

zolni, mikor izgattunk mi 
bármely osztálya ellen. 

- Kéménygyulás. Szombaton este 
7 óra tájt az özv. gr. Teleki Miklósné (Sá- 
rosi:) háznál egy kémény kigyult s csaknem 

egy egész órát égett. Szerencsére a födél cse- 

réppel van födve s tüzoltóipk is gyorsan meg- 

jelentek a helyszinén A szikrák egész özön- 

nel tódultak fel a kéményből, látszott, hogy 

rég ideje nem lehetett kiseperve. Azt a ház- 

tulajdonost meg kéményseprőt jó lesz jól meg- 

büntetni; mert gondatlanságuk miatt nagy ve- 

szedelem keletkezhetett volna. 

- A ,„Kolozsvári Kör" tegnap dél- 

után tartotta meg évi rendes közgyülését, cse- 

kély számu tag jelenlétében. Az elnöki meg- 
nyitó-beszéd után felolvastatott az igazgató 

választmánynak mult évi müködéséről szóló je- 

lentése, melyből kiemeljük, hogy a tagok szá- 
ma a mult évben 262 volt. A tagok közül a 
mult évben 5 halt meg, u. m. id. gr. Teleki 

Domokos, Nagy Ferencz, dr. Korbuly Imre, 

Biró Miklós s Engel József. A „Kör" 38 hir- 

lapot járatott. Ebből 28 magyar, 7 német, 

1 franczia, 1 angol s 1 román. A könyvtár 

435 drból áll. A jövedelmet illetőleg: Bevé- 

tele a mult évben 4565 frt 13 krt, kiadása 

4553 frt 29 krt tett. A jövő évi számadások 
felülvizsgálatára Gyarmathy Miklós, Vizi Endre 
és Deák Pál, a szavazatszedésre s a jegyző- 

könyv hitelesitésre Nagy Lajos, Kőszegváry 
Gyula s dr. Weisz Ignátz neveztetvén ki, meg- 

kezdődött a szavazás, minek eredménye követ- 

kező: Elnök: Szabó Károly; al-elnök: Ferencz 
József; titkár: Bálinth Gyula; háznagy: Mó- 

ricz István; ügyvéd: Szacsvai Dénes. Választ- 
mányi tagok: Korbuly Bogdán, dr. Haller Ká- 

roly, Szász Gerő, Sebestyén Mihály, dr. Maiz- 
ner János, dr. Ossikovszky József. A közgyü- 

lés végre a számadás vizsgáló bizottság tagjai- 

nak: Korbuly Bogdánnak s dr. Hincz György- 

nek buzgó fáradozásaikért köszönetet szavazván, 

elhatározta, hogy a titkári hivatalt jövőre tisz- 
teletbeli állomásnak tekinti, s a titkárt csakis 

a gyülési jegyzőkönyvek vitelével bizza meg, a 

titkár többi teendőit pedig a háznagyra ruházza. 

A titkár és háznagy teendőinek részletesebb 
körvonalozása a zmán teendői közé fog 

tartozni. 
- Az erd. muzeum-egylet régiség- 

1-től kezdve, a 

téli hideg beállta miatt, további rendelkezéie 

zárva marad. 

Öngyilkosság. Szombaton éjjel 3 
óratájt Faragó Károly közös bhadseregbeli 19 

éves káplár a katonai zenekar London utczai 

laktanyájában fegyverével sziven lőtte magát. 

A szerencsétlen ifjut, ki egy belybeli tisztes 

család tagja volt, mint mondják, reménytelen 

szerelem vitte a kétségbeesett tettre. 
- Kolozsvár városának tűzrendészeti 

rendszabálya, mely lapunkban már közölve 

volt, s melyet a m. kir. belügyminiszterium 

megerősitett, közelebbről életbe lép. - E 

rendszabályok kihirdetése még e héten meg- 
történik, s azután a kinevezendő bizottságok 

által megejtetik utczák szerint az összeirás. 

Tehát tüzvész alkalmával ezután, városunk 

minden férfi lakosa 20-45 éves koráig, testi 
képessége s egészsége szerint a tüzvész elfoj- 

tására ténylegesen közremüködni köteles lesz, 

ha csak ez alól magát meg nem váltja. 
-Sámiés a M. Állam. A „Ma- 

a társadalomnak : 

gyar Állam*-nak rendes szokása, hogy elke- 
seredetten támad és gyanusit mindent és min- 

denkit, ha nem római katholikus. Most a 

miatt gyult vallásos haragra, mers Sámi 

László jött szóba az egyetem világtörténelmi 
Természetesen, hogy a protestans 

tanár aztán tudatlan, teljesen képtelen min- 
denre, s a „Magyar Állam* gunyolódik főö- 
lötte. Azaz, hogy nem fölötte, mert noha 
megtámadja a köztiszteletű férfiut, nem is 

tudja, hogy kiről van szó, s beszél helyette 

Sámi Lajosról, egy derék fiatal iróról, 
ki az ismeretterjesztő irodalom egyik legmun- 
kásabb és sokoldalulag képzett műüvelője. Sá- 
mi Lajoson gunyolódik, hogy bebkizonyithassa, 
mennyire érdemetlen Sámi László az egyetemi 
tanszékre. Az ilyen 

szokta aztán a M. Á." 
gásnak" nevezni. 

- Lukácsy Kristóf sz.-ujvári örmény 
plébánusnak, ki egy történelmi munkája után a 
magyar irodalomban is ismeretes, haláláról a 
következő gyászjelentést kaptuk: A szamosuj- 

lelkiismeretes 

„correct kath. 

eljárást 
fölfo- 

várvárosi örmény szertartásu kath. papság a 
maga, és az összes erdély-egyházmegyei örmény 
szertartásu kath. paptársak nevében mély fáj- 
dalommal tudatja Lukácsi Kristóf sza- 
mosujvárvárosi örmény kath. plebános, - belső 

szolnokmegyei főesperes, - a szamosujvári ör- 
mény katholikus gymnasium, népiskola s az 

általa alapitott ,szent Gergely árva-intézet- 
igazgatója és városi képviselőnek folyó 1876. 

dik évi oktober hó 24-kén esti 101 órakor, 
életének 73-dik, áldozárságának 49-dik évében, 

- m Seethal Fere ez s M 
Vietor urak Amerikából sésen 

zett tapasztalatokból, az uj-világ 
sokat utazott ,nagy világi urak A 
nyeit nagyon sokan irigyelheti ! 
reinkben is. Legyenek általunk 

szerencsés hazaérkezés alkalmából 

siom ifjusága kötelességének tartja nsg: 
buly Bogdán szinházi intendans ur azor 

a szinházi helyárakat leszállitotta, 
ettét atáltat 

Gajzágó Salamon, Torma ka Lukácsi 
tóf, Simai Károly és Issekutz Adeoda 
hangu véleménye szerint a pályadijr: él 
itéltetett a „Peragit tranduilla potesta 
violenta neguit" jelmondat alatt beadolt 
mű, melynek szerzőjekint a jeligés lev 
M olnát Antalt, a város egyik ország 
képviseiőjét tünteté föl. A nagy terjed 
munka Szamosujvár története, tekintett 
örmény nemzet multjára' czimetvisel 
deti örmény kutfőknek, valamint a h 
külföldi - angol, franczia, német és 

önálló buvárlatok alapján készült. Első 
örmény nemzet történetét tárgyalja al] 
időktől kezdve az örményeknek hazánkba köl- 

umeg a város közönsége, mely. e , monog h 
létesitésével a hazai történetbuvárlatnak is s igen 
jó szolgálatot tett. 

- A svéd női égye 

Segesvártt. Ajánljuk e hangverse yt 

riak figyelmébe. 
- UJókai nyilatkozik, hogy a buc 

egyetemi ifjuság zajongása alkalmával, 
ő (Jókai) az ifjusághoz beszélt: ne 
ták le s nem zavarogtak az ő lakás 
valamint hogy nem kiáltottak: „Abzug 
kai*-t, hanem egész csendben távoztak e 

kása elől. Az ellenkező tadósításuka 

reigazitást tudomásul venni. 
Hymen. Onács 

vényszéki biró és Móga 

vője vasárnap, okt. 29- 6i 
Vásárhelyt. 

- Kossuth legujabi 1 

csapott. S a hosszu évek 
vigasztalást. A seb ugy s 
ha 

az ön tájdalmának Boldo; 
2 hisznek, mert ily fájdal 

hat enyhítésb, : tudo 

szükségletének teszek lege et mi lőn 

dom önnek, hogy rész fájd 
mint őszintébben senki sem v 

férfias keblébea erőt ! 

a haldoklók szentségének példás felvétele után, 

- tüdőlob következtében történt elhunytát. !1 m. 

Az elhunytnak földi részei fölyó 1876-dik é
vi 

oktober hó 27- dikén . e. 110. órakor kisértet- 

tek az örmény kath. tőegyház sirboltjába örök 

nyugalomra. Az örök világosság fényeskedj 
neki!!! z öktoke E20-kén 
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1 J0SEE arany- és eztatatlys Il 
ötér 9. szám br. Józsika-ház. 

n ja a n érd. közönségnek jól berendezett és a leg
nagyobb 

litott bécsi és külföldi arany- és ezüs
t ékszer 

dús raktárát és kiházasitási arany- és ezüst készleteit 
legjutányosabb áron 

gi ékszereket megvesz és becserél.) 
ban minden egyes tárgy valódisága a magy. 

bzsvári, 

(Óvásul.) Raktárom 
18-dik 

élyeggel van hitelesitve. 

ajánlják ezennel saját készitményü minden faju inga-, serpenyő-, tized-, század- 

hidjait, marha- és gabona-mértékeit, vas és sárgaréz sulyait, fa-, bádog, 

zinn- és sárgaréz-ürmértékeiket, lamértékeket eczetnek, cs. kir. szabadal- 

mazott petroleum-mérő eszközöket, vas drót-szegeket. 

ra ÁArak legolcsóbbak. m 

illeték-táblákka 

űr- és hosszmértékek a legjutányo- 

sabb árban pontosan kaphatók 

H E. Jós.-nél Segesvártt. Szerkeszti M 

SEIN JÁNOS 
könyvkereskodéseben Kolozsvárt Kaphatók kövelkezű 1 

vAPTÁNRAK: 

Erdélyi képes kis naptár 
1877-dik kö 

A királyhágón inneni s nehány királyhágóntúli nevezetesebb vásárok 
e zé e a itt zékével, s számos képekkel illustrált Szerkeszti dr. Nyáry Ferencz. Ára 8 kr. 

az ra 30 kr Uj honvéd naptár 1877. , r .vre 

chember C. és fiai Irodai fali naptár 1877 évr albatena ara S8che ber C rodai lali naptár 1871 évre. ::::: 
hhid-mérték-gyárosok különösen hivatali használatra. Az ,Alenaeun" kis kéjes maptára 167-iK 4 
Budapesten, ország ut, Károly-kaszárnya, Katholikus és protestáns, görög-orosz és izraelita-naptárral, bélyeg- és Ett, ualara I6] II . ] 

i, s a királyhágón inneni részek (Erdély) törvényszékeinek 

és járásbiróságainak táblázatos kimutatásával. 

Ára 3 kr. Postán küldve 35 kr. 

Szerkesztette Dúzs Sándor. Ára 50 kr. 

Falunusi gazda naptára 1=877. évre. 
áday Izi 

aptár 1877-ik érre. 
Ara 60 kr. 

Lidércz n 

ENCZ NAPTÁR az 18731ik évre. 
Irta Áldor Imre. Ára 50 kr. 

Iparos naptár 1877-ik évre. 
Szerkeszti Gelléri Mór. Ára SCEr. 

zönséges évre. 

ÉFOLYAM. 
István bácsi naptára 1877-ik évre. 

Szerkeszti Köhalmi K. tanár. Ára 8 kir. 

Horászati napiár I87 évre. 

A Nép zászlója naptára 187re. 
Szerkeszti Áldor Imre. Ára 40 k 

Kossuth naptár 1877-ik ére. 
mug áÁrjegyzékek kivánatra ingyen és bérmentve. B ...... ;. 

Szállitói majdnem az összes magyar királyi hivatalok-, vasutak-. Az „ATHENAEUM nagy képes naptára az 1877-ik évre. Szerkeszti Honfi Tihamér. Ára 40 1. 

ogözmalmok-, czukorgyáraknak. 
Ára 1 frt. 

; 

....... Nemzeti nagy képes naptár 1877. évre. Nevessünk, 

1 a Szerkeszti Áldor Imre. Ára 1 frt. imutatoló entár a gyönyörüséget I877.iki Esztendőre m 

2 . " . , egcsinálta vala egy asztromókus. Ara ai 

Budapesten hitelesitett A magyar nók házi napiára 1877-ik évre. Határidó-naptiár 1e: 

hid-, tizedes, egyensúly- és ser- Szerkeszti Beniczky Irma. Ára 60 kr. Min je ék re. 

6- .. alnokok, ügyvédek, jegyzők, orpsok számára 

penyő mérlegek méteres súlyok protestáns új kepes naptár 1877-ik evre. Ára 1 tzt 20 k. 
Dr. Joh. Nep. Vogfs Volks-Kalener 1877. 

Redigirt von Dr. August Silberstein. Ár 65 kr. 

Der Wiener Bota. 
Illustrirter Kalemder auf das Jahre 187. Ára 36 kr. 

dor, Ára 80 kr. 

GIE ETÉT Reées RAUSCH oa Fogtájás igyi ini anan n abanhopran 
ETN váczi-sugárut 57. sz. 

1 a I 0I6T Ulustrirtet Volks-Kalandar fl UNEAnI II siabanbirgol 

W. és B. Douglaás czégü amerikai , legnagyobb g syáruak levnőe 
fidas a Feytona által. 1 eel auf das Jahr 1877. Ára 50 kr. 

Miuásmey válatákbani di rtei setekn ae olozrvánt topbaó n Paynes illustrirter Familien-Kalader 1877. 
Valentini Ad. Edénél Ára 40 kr. 

rzcmcmze 

mányai pontos szállitására. Képes minta- 
lapok kivánatra ingyen. 

Fromme's Notiz-Kalender fűr die elegatle Welt. 1877 
Ára 1 írt 20 kr. (424) (1-104) 

Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társa 

BÉCSBEN, 
III. Marxergasse 17. 
Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 

Fromme's Oesterreichischer Studenten-Elender 1877. 
Redigirt von Med. u. Chir. Dr. Karl Czuberka. ra 1 frt 40 kr. 

Fromme's Oesterreichischer Juristen-lalender 1877. 
Redigirt von Dr. Josef Frünhwald. Ara írt 80 Er. 

- 

FROMMES OESTERREICHISCHER MFDICINAL-MLENDER 1871. 
Herausgegeben von Dr. Josef Nader. Ára irt 60 kr. 
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szerkezetére, biztos foganatositás kezeskedése mellett. 

Nagyb ani vásárlók és kereskedők előnyös árleengedést nyernek. *E 

Legna gyobb raktár vascső csatornák, gumi és kender csövekből. 

vállalkoznak kú ak, szökőkutak, csatornavezetékek, fürdők, z 

t 
m 

(ezelőtt STEIN JANOS.) 

PAPIRKERESKEDÉSE 
Kolozsvárt, főtéren 2-ik szám alatt. 

azdagon és újonnan berendezett raktár mindennemü iró-, levél-, rajz- és csomagoló pa- 

z összes irószerek- és bekötött kereskedelmi, üzleti- és gazdasági könyve
kből. 

ajzolók részére gazdag és gondos választék rajzolási és festészeti kellékekből: Rajzeszközök 

ergi- és svájczi gyárakból, UWhatmann, Harding és Canson rajzpapirok, rajztablák 

Hardtmuth- és Faber A. W--féle irónok, AÁnreiter- és Ackermann-féle vízi és 

n olaj-festékek, finom másoló (Paus) papirok és vásznak, ecsetek, pastellek, 

paletták, chinai és párisi tusohok rudakban és felolvasztva, szóval a rajzo- 

stészethez szükségelt- szerek a legválasztékosabban vannak képviselve. 

ja ujabban érkezett, levélboritékokkal elátott franczia és angol levélpapirjait csinos 

n (Casette) monogrammal és a nélkül fehér, szines és fekete szegélyü (gyász) kiállitásban. 

táron levő különlegességekből különösen következő, általánosan jóna
k és hasz- 

onyultakra hivja fel a t. közönség szíves figyelmét: 

Friss töltésű Van Buskirk illatos 

legkitünőbb fog- óv- és foghús-erősitő szer; 

jnak kellemes izt kül f minden borkő- és tályogrészt a fogakról, tökéletesen megóvj
a azokat további 

a romlott részek fehér szinét teljesen visszaadja. 

főraktárosnál Kolozsvárt kapható. 
Kiállitásban 2 frt. helyett csak 2 frt. o. é. 

a -ájnak kellemes izt kölcs önöz, eltávoli 
romlástól és 

k Polcz Albert erdélyi 
sitással együtt, diszes deti minőségben csak Pol 

Ára egy üvegnek porral és használati uta 

n szerencsém továbbá Stein János egyetemi fém-tollai 
kmak leszállitásáról a t. közönséget értesi

teni. 
irárak leszállításaról a t és tartóssággal még azt az előnyt párositják, hogy egész finom, 

bb, tehát háromféle alakban levén készitve, azt a czélszerüséget nyújtják, hogy kiki a maga k
e- 

that; fémvegyületök pedig olyan levén, hogy a kül
önféle tentanemek által nem oxydálódnak, 

nkább megfelelnek azon igényeknek, mel
yeket jó irótolltól követelni lehet, s a 

amint közönséges gyorsirásra is egyformán használh
atók. 

k rab) ezentül 2 frt helyett, 1 frt 40 krért kaphatók. 

özlésére kiváló gond és fgyelem fordittatik és rend esen megér: 

Ujon berendezett veudégló. 

" 
czimzett vendégfogadót átvettem, s azt 
újból berendeztem. 

közönség becses pártolását kiérdemelni 

Frommes Oesterreichischer Landwirthschaf Kalender.1877. 
Redigirt von Dr. Martin Wilkens. Ára 1 t 60 kr. ] 

Fromme's Oesterreichischer Forst-Kalnder. I877. 
Redigirt von Karl Petraschek. Ara 1 frt30 kr. 

EROMMES WIENER PORTEMONNAIE-KALEDER. 1877. 
Közönséges kiadás 20 kr. Bronce táblávi 36 kr. 

A percemonti várkagsély, 
SAND GEORGES legutolsó regéne. 

Ára 1 írt 50 kr. 

(451) (2-3) 

Alólirtnuak van szerencsém a helyi 
vidéki t. cz. közönségnek becses tu- 

domására hozni, hogy az 

Angol-ló"-hoz 

Elvem a tisztaság, pontos szolgálat 
jutányos árak mellett a nagyérdemü 

tisztelettel : 

id. NAGY GÁBOR. 

MÚCSARNOKA 
Kolozsvárt, főtéren 6-ik szám alatt. 

Van szerencsém a n. é. közönségnak becses tudomására juttatni, hogy helyt főtéren 6 szám háznál 

POLGZ ALBERT MÚCSARNOKA 
„olajnyomatu képek-, tükrök- és egyéb műtárgyak"- 

ból álló raktárt nyitottam. ; 

A művészet iránti hódolatnak és terjesztésnek emelésére czélzó törekvésem remélnem enedni, hogy becse 

figyelmét új vállalatom iránt megnyerni szerencsés leendek. 
Az ujabb kor találmányai közt az olajnyomat rövid időn feltünő jelentőségre emelkedett Más részről pedig 

a szép műalkotások iránti érdeklődés a közönségnél csaknem szükséggé fejlődött, ugy hogy ma már ali talál hatni házat, 

melynek falát egy vagy több olajnyomatu kép ne diszitené. E körülmény egyuttal a műkedvelésnek binyitéka. Az olaj: 
nyomat tökéletességénél fogva merőben háttérbe szoritotta a drága aczélmetszeteket és könyomatokat, jelyek a költséges 

üvegtáblák alatti őrzés által sem menthetők meg a gyors pusztulástól. S mig ez utóbbiak csak hiányo másolatai az ele 
detieknek, nem birván a kép legérdekesebb kellemével: a szinnel: addig az olajnyomat oly hiven árázolja a legklas 

sikusabb műtermékeket, hogy a gyakorlott műértő is aig képes megkülönböztetni azokat az eredetjektő 
Nem lévén mindenki oly kedvező anyagi helyzetben, hogy magának eredeti festményeket erezzen. s miután 

az olajnyomatu másolatok az eredetiek árának alig tizedrészébe kerülnek, megőrzésük igen könny és nem jár költ: 

séggel: az olajnyomatok terjedése és az azok iránti előszeretet napról napra növekedésben van. 

Városunk t. közönsége, ámbár eddig is pártolásban részesité az olajnyomatot, még is néi és nem indoko- 

latlan visszatartással vieeltetett iránta; mert miután ez üzletág még nem volt kizárólagosan képviselve, t. közönség szé- 

delgő utazókra és képügynökökre szorult, a kik visszaélve a bizalommal, a képekre előleget szedtek fel aztán a megrel 

deléseket vagy nagyon hiányosan vagy épen nem teljesitették E visszaélések megszüntetése és a szedelgs e nemének győ 

keres einyomása, vállalatom főczélja; ez pedig csak ugy érhető el, ha a t. n. é. közönség vállalato életrevalóságáról 

meggyőződve. azt becses páctolgeával ezeegotet sziveskedend. 

Legyen szabad tehát kérnem, hogy müűcsarnokomat becses látogatásával megti i, é i 6s gondos 

választékról, izietes berendezésről és kiállitásról, valamint a jutányos árakról magának meteteltb sz eiszes és üresék 

Midőn a fennebb körvonalozott vállalatom megnyiltátújolag is a n. é. közönség becses figyelmébe aja lani bátorkodnám, 
ezt azon reményben teszem, hogy nagybecsü megrendeléseivel mielőbb és minél gyakrabban megtisztelend, eguttal azon bizelgő 

reménynyel is kecsegtetvén magam, hogy pontos és lelkiismeretes ügyvitel által sikerülend jóindulatu bizalmát nemcsak 

megnyernem, hanem azt állandólag meg is őriznem. 

Kolozsvártt, seplember hó 1876. 

czég alatt 

mély tisztelettel 
POLCZ ALEER 
melletti vásárlást, melyet at. vidéki közönséd m A t közönség különös figyelmébe ajánlom a havi részlettörlesztés 

is igénybe vehet. a 


